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TEPMIHOJIOTTYHA JIEKCHUKA AK XAPAKTEPHA OCOBJIMBICTD A1IJIOBOT'O MOBJIEHHSA

Y cmammi nposodumvscsa amaniz mepminonoziyHoi aexcuxku Oinosux O0okymenmie. byno dosedeno icHysanHs nonicemarnmuuHocmi
MepMini6 ma 3a3HAYEHO WO MePMIHU-CUHOHIMU NePesadicalons y mekcmax Oiosux 0OKyMeHmie Hao mepminamu-oyonemamu. Ha ocnogi
6UBUEHHA Mamepianié 00CcniodicenHs OYI10 6CMAHOBNEHO ICHYBAHHA 2PAMAmMu4Hoi OMOHIMIL. Byno 3anpononosano memamuynuii po3nooin
mepminie y mexkcmax Oin06ux OoKymenmis. Budineni i onucamni oonokomnonenmui ma oazamoxomnonenmui mepminu. Ocobausy yeacy
npuoiNeHo HaudinbuL NOWUPEHUM MOOENAM OBOKOMNOHEHMHUX MePMiHie. AKYeHMO8aHO MaKodic y6azy Ha Cnocobax ymeopeHHs mepMmiHie,
MAaKux K. CUHMAKMUYHUL, cemanmuynuil i mopgonoziynuii. Bynu npodemoncmposani oepusayitini npoyecu mepminie Mopghonociunozo
cnocoby.Bio3HaueHi neeni nepesazi CEMAHMUYHO20 CNOCOOY YMBOPEHHs. MEPMIHIG.

Kniouogi cnosa: mepminu-cunoninu, 6a2amoxoMnOHeHmHi mepmini, OMOHIMIs, 0epusayitini npoyecu, memamuyHull po3nooi.

bopkosckas Hnna @ununnogna,
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TEPMHUHOJIOTHYECKAS JIEKCUKA
KAK XAPAKTEPHASA OCOBEHHOCTD JEJIOBOI'O OBILIEHUA

B cmamve nposooumcs ananuz mepMuHoI02UNECKOU NIEKCUKU OeN08bIX OOKYMEHMO8. bblio doKazano cyuecmeosanue notuceManmut-
HOCIU MePMUHO8 U YKA3AHO YO MEPMUHbI-CUHOHUMbL NPeobnadaiom Had MmepMuHamMu-0yonemamu 6 mekcmax 0enogvix 0OKyMeHnos.
Bovino npednosiceno memamuueckoe pacnpeoenenue mepMuUHO8 8 MeKcmax 0enogvix 00Kymenmos. Ilpedcmasnena knaccugurxayus mep-
MUHO8, BblOeNIeHbL U ONUCAHBL OOHOKOMNOHEHMHbIE U MHO20KOMNOHeHmHble mepmunbl. Ocoboe enumanue yoeneHo Haubonee pacnpocmpa-
HEHHbIM MOOENAM 08YXKOMNOHeHMHbIXx mepmunos. Codepoicanue ucciedo8anus OAHHOU pabomvl COCMAGIAen MAaKdice AHAAU3 Cnocobos
00paz06anUs MePMUHOS, MAKUX KAK: CUHMAKCUYECKUll, cemManmuyeckuli u mopgonozuveckuti. O60cH08aH0 MHEHUE O MOM, YMO UMEHHO
CUHmMakcuueckuii cnocob npeobaadaenm Hao 8cemu OCMAalbHbIMU. Bbliu npooeMoHCMpUposarvl 0epuUSaYUOHHbIE NPOYECCHl MEPMUHO8 MOD-
@orozuyeckozo cnocoba.

Knrouesvie cnosa: mepmuvl-CUHOHUMbL, MHO2OKOMNOHEHMHbIE MEPMUHBL, OMOHUMUS, OePUBAYUOHHBIE NPOYECChl, MEMAMUIEcKoe
pacnpedenetie.
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TERMINOLOGICAL VOCABULARY
AS A CHARACTERISTIC FEATURE OF BUSINESS COMMUNICATION

The article analyzes the terminological vocabulary of business documents. It was proved the existence of polysemantic terms and in-
dicated that the terms-synonyms prevail over the doublet terms in the texts of business documents. Basing on the study of the terms it was
established the existence of grammatical homonymy. The thematic distribution of terms in the texts of business documents was proposed.
The peculiarity of business documents is determined by such lexical groups: the name of the organization, the name of officials, the title of
the parts of the document, the terms of the contract, the cost of services, conditions and modes of transportationand so on.

Single-component and multicomponent terms are singled out and described. Particular attention is paid to the most common models
of two-component terms. The content of the study of this work includes analysis of the ways of forming terms, such as: syntactic, semantic
and morphological. Derivation processes of the terms of the morphological method were demonstrated. The article establishes that the suf-

fix method prevails over the prefix. Analysis of the morphological structure of single-component terms in business documents showed that
nouns predominate in the business terminology. Certain advantages of the semantic way of term formation are noted, despite the inability
to provide them all the names in the businesssphere.

Key words: terms-synonyms, multicomponent terms, homonymy, derivative processes, thematic distribution.

TepMiHoJIOTisI B HALT Yac CTasla BKIMBUM 1 HEOOXITHMM CKJIaJHUKOM JIEKCHKH MOBHOI cucTeMu. TOYHICTB, SIKa € OJIHA 13 OCHO-
BHHX BJIACTHBOCTEH JIIIOBOIO TEKCTY, MOJKHA JIOCSITTH 32 JIONOMOTOI0 THX JIEKCHYHUX 3aC00iB, SIKi MAlOTh OJJHO3HAUHICTh. TepMiHO-
JIOT1YHA JIEKCHKA € MAPKOBAHUM IJIACTOM & TOMY XapaKTEPHOK OCOOJIUBICTIO JICKCHKH JIIJIOBOTO MOBJICHHS € HACHUYCHICTh TCPMiHIB.
binbIe Toro, M BU3HAEMO, 1110 TEPMIHOJIOTIYHA JICKCUKA € SAPOM JIJIOBUX JIMCTIB, a/PKE TEPMiHH BBOXKAIOTHCS BUCOKOCIIELialIi30-
BaHMMHM BHpa3zamu. Ha3Ba TepMiHIB iHKOJIM pOOUTH BUCIIOBIIIOBAHHS HE3PO3YMIUIMM JUIsl IEPECIUHMX JIIO/ICH, aie JUIs CrelianicTa e
mmdp Ui LIBUAKOTO OTPUMAHHS iH(popMarii.

HayxkoB1i HalaroTh BEJIMKOTO 3HAYCHHS BUBUYCHHIO TEPMIHIB a caMe 1X YTBOPEHHIO, CEMAHTHKH, CTPYKTYPH, IIEPEKIaay TOLIO.
3a oCTaHHI POKH 3’SIBUJIMCH COTHI MPalb NPUCBIYCHUX TEPMIHOJIOTIYHIN CHCTEMI B Pi3HUX cepax.

OCHOBHOIO METOIO TECOPETHYHOTO JOCIIKCHHS € PI3HOACTICKTHHIA aHaJli3 TEPMIHOJIOTII IiIOBOro MOBJIEHHs. [IJis JOCSTHEHHS
3a3HauCHOI METH CJIi/I BUPILINTH s/l 3aBJIaHb!

— BU3HAYUTH OCHOBHI CIIOCOOH TEPMIHOTBOPEHHS y chepi iIOBOr0 MOBIICHHS;

— BUBYMTH IUTaHHS CHHOHIMIT aHoi cdepwy;

— JIaT¥ TeMaTHYHUH PO3MOALT TEPMiHIB y TEKCTaX AIJIOBHX JOKYMEHTIB.
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Crin HaroJocuTH, 10 iCHY€e 6arato po30iKHOCTEH 111010 BU3HAYCHHS TEPMiHY, ioro (yHKIi 1 TumiB. B Hamii podoTi Mu po-
3yMi€MO TEPMiH SIK CJI0Ba 200 CIOBOCIIOIYYEHHS CIeliabHOi chepr BUKOPUCTAHHS, SIKe € HAHMEHYBaHHSM CIIELiaJIbHOTO MTOHATTS
i moTpedye medinimii [1, ¢.15].

TepMiHu 31aTHI MakCHMaJIBHO TOYHO TepeAaTH iHQOpMaIlilo a TaKoX JIO3BOJSIIOTh HAJaTH IUIOBUM JOKYMEHTaM IOpUINY-
HOi cvi. OyHKIIS TEPMiHIB — OJJTHO3HAUYHO BUPA3HUTH MOHSTTS, 3aMiHUTH CKJIaJHI OMMCOBI KOHCTPYKIIIl, aKTyalli3yBaTl BaXKJIUBY
BJIACTUBICTH JIIOBOTO JOKYMEHTY — CTHCIICTh. HaneBHO, 3aB/IsIKM BETMKOT KiJIbKOCTI TEPMiHIB, MO>KHA TOBOPUTH IIPO BiJICYTHICTB
nosiceMii i CHHOHIMII y TUTOBUX TEKCTax.

Xorinocst 6 pa3oM 3 TUM MiAKPECIUTH, IO ICHY€E PsJ TEPMIHIB, SIKi MAalOTh TEHICHIIII0 OyTH moniceManTHYHUMH. [lomiceman-
THYHICTh TEPMiHIB JIJIOBUX JTOKYMEHTIB MOJKHA JJOBECTH 3a JOMIOMOTOI0 JAaHHWX MPUKJIAIIB: TaKi TEPMiHH MaIOTh MO 2 3HAYCHHS:
engagement: 1) cnipaBa, 3aHATTS, 2) 30008’ s13aHHS; receiver: 1) oTpuMyBad BaHTaxy abo ToBapy, 2) odiliiina ocoda, mpu3HaYeHa
JUTSL JTKBianii KoMmaHii; confirm: 1) miaTBepAXKyBaTH, 2) CTBEPIIKYBATH; investment: 1) KaliTalOBKIaAEHHs, 2) KalliTalbHi BUTpa-
Tu. [To Tpu 3HaUYEHHS MAIOTh HACTYIHI TepMiHU: principle: 1) TonoBa, 2) noBipuTens, 3) OCHOBHA CyMa, Kamitain; market: 1) pUHOK,
2) 6ipxa, 3) Toprieius. TepMiH fund mMae B3arani 4oTHpH 3Ha4eHHs: 1) 3amac, pe3eps, GoHJ, 2) rpouoBi 3acobu, 3) AepkaBHi LiHHI
narniepy, 4) iHBecTHIil{Ha opraHizauis [2, c. 131].

Posrmisinaroun CHHOHIMIIO TEPMIHIB, CITiJT TaM’TAaTH, 1110 TaKe SABUINE KBaTi(PiKyeThCS SIK HETaTHBHE, @ TOMY Yy IUIOBIi#H cdepi po3-
MEKOBYIOTBCSI TEPMIHU-Iy01eTH (EKBIBAJICHTH 32 3HAUYEHHSIM) 1 TEpMiHU-CHHOHIMU (OJIM3bKI 32 3HAUSHHSIM, ajie He TOToXHi). Tep-
MiHH-CHHOHIMH, 3BUYAHHO, IIEPEBaXKAIOTh Y TEKCTax ALTOBHX JOKyMeHTIB. [IpencTaBieHi ciioBa 4acTo MOXKHA 3yCTPITH y JIIOBIl
chepi: confirm: confirm-support-bear; witness-substantiate-validate-evidence-corroborate-testifytosth; principle-ethics-ideal-stan-
dards-morals-morality i Opyee tioeo 3nauenns: principle-rule-law-tenet; fund-budget-account-savings-reserve-pocket-purse-stash;
principle-ethics-ideal-standards-morals-morality i dpyee tioeo snauenns. principle-rule-law-tenet, fund-budget-account-savings-
reserve-pocket-purse-stash; investment-grant-funding-subsidy-backing-sponsorship-endowme,; market-audience-public-clientele
[2,c. 131].

BBakaeThcs, 110 MOMICEMist T CHHOHIMISI SIBIISIETHCS 3aKOHOMIPHHUM SIBUILIEM, 1, HABIAKH, OMOHIMisi MOXKE 3aBaJUTh YCIIIIHIN
KOMyHiKaii. [HKOJIM MOXyTh BUHHKATH MPOOJIEMH OO0 PO3yMiHHs iH(OpMalii Yepe3 HasBHICTh TaKUX JICKCHYHHX €JIEMEHTIB (B
TMepIy Yepry TepMiHiB), sIKi € TOTOXHI 3a ()OpPMOI0, aJie BiAMiHHI 3a 3HaYeHHsM [4, c. 54].

AHaNi3yIOYH TEPMIHOJIOTIYHY CUCTEMY AIJIOBHX JOKYMEHTIB HaMH OyJia MOMiueHa JIMIe IpaMaTHYHa OMOHIMIs (pi3Hi YaCTHHH
MOBH, SIKi TTOB’5I3aHi 32 3HAUSHHSIM CIIIIEHUM MTOXO/IKEHHSIM Ta 3BYKOBOIO TOTOXHICTIO), sIKa HE BUKJIMKAJIa OCOOIMBUX TPYIHOILIB
MiJ] 9ac IEKOYBaHHS 3MICTy TEKCTY: fo account — the account, to affiliate — the affiliate;to award — the award, to balance — the bal-
ance; to bank — bank; to budget — budget; to loan — loan.

CucreMHHI XapakTep TepMiHOJIOTIT Oy/b-1k0i chepr MOXKHA BU3HAYNUTH Y PO3HOALIEH] CIIiB IO TEMATHII JEKCHYHUX Tpyn. Mu
MIPOIIOHYEMO TaKUil TEMAaTUYHUH PO3MOALT TEPMIHIB y TEKCTaX AIJIOBHX JOKYMEHTIB:

— Ha3Ba oprauizamniii, Gipm (Shipping Europe GmbH, Transocean Express LTD, LLC “Terminal);

— Ha3Ba MOCAIOBUX 0Ci0, sKi MPEACTABISAIOTH opraHizamito (Export Sales Director, Director);

— Ha3Ba YaCTHH JIOKyMEHTY (Ui HOTOBODIB) (subject of the contract, responsibilities of the company, responsibilities of the
holding company on behalf of the client, payment order for the company’s services, force-majeure circumstances),

— yMOBH KOHTpakKTy (calculation and handling, obligations of parties),

— Bapricte nocnyr (Cost calculation, the total amount, Invoices for the services, the Enterprise makes payment, respective sum
onto the Company’s bank account.);

— YMOBH Ta BHAM TPAHCIIOPTYBaHHs (commodity flows, container);

— BaiaHICTh AoroBopy (valid, inclusively, prolong, written notification, termination);

— dopc-MaxopHi 00cTaBUHH (a sequence of force majeure circumstances, to bear responsibility);

— crpaxyBanHs (Negotiating on behalf of the Client, insurance issues);

— Ha3BH JOKYMEHTIB 1 1X "acTuH (consultancy agreement, amendment agreement).

Jesxi naykogi (O.3enencbka, [.C.KButko, O.E.I[Tueninnesa) BUIUIAIOTH TaKi TPYIH TEPMiHIB: POCTI, CKIIaHi, CIIOBOCIIOIY-
4yeHHs 1 abpesiaTypu [3, c. 224]. Jlnst 3py4HOCTI Ha3BeMO MPOCTi TEPMiHM OJJHOKOMIIOHEHTHUMH, a CKJIaJHI TEPMIHH 1 CIIOBOCIIOITY-
YEeHHS — 0AaraTOKOMITOHCHTHUMH. Y BOJISIUH IIeH MO, MH XOYEMO 3a3HAYHUTH, 1110 OLTBIIICTh TEPMiHiB — 6araTokoMmoHeHTHi. Cepen
0araTOKOMITOHEHTHHX TePMiHiB Hai{GLIbII MOMNPEHi — TBOXKOMIIOHEHTHI 3 HACTYITHUMH MOJISIISIMU: IMCHHHK + IMEHHUK (requisite
power, profit tax, public opinion), NPUKMETHUK + IMEHHUK (original agreement, respective terns, various insurance), TepyHIii +
imeHHUK (binding obligation, marketing analysis), niecnoBo + imeHHuK (perform obligations, to deliver the goods, the parties agree,
entered into an agreement), TepMiHu i3 npuitmenHukoM of (acceptance of goods, performance of agreement, taxation of profit). Jlo
0araTOKOMIOHEHTHHX BiTHOCATHCS TaKi CKIaHI IMCHHUKH, SIKi CKIIaAlOThCs 13 IBOX IMCHHUKIB 1 € IEpEeBAKHO Ha3BaMH TOCA]] YU
ycraHoB: Euroterminal, Blacksea Logistics, Director-General, tax-payer Ta iH.

AHaNI3yI0YH TEPMIHOJIOTIYHY CHCTEMY TEKCTIB JIJIOBUX JIOKYMEHTIB, CIIiJl 3BEPHYTHCS 1 10 CIOCOOIB YTBOPEHHS TEPMIHIB, Ta-
KHX SIK: CHHTAKTUYHHH, CEMAaHTHYHUH 1 MOP(OJIOTIYHUI 1 SK BiAMIUaOTh HAYKOBI, OUTBIIICTh CyYacHUX aHIJIIHCHKUX TEPMiHIB
YTBOPEHI CHHTaKCHYHUM CHOCOOOM, TOOTO 3a JIONMOMOT0OI0 BUKOPHUCTAHHS CIIOBOCIOJNIYK 3 METOIO Ha3MBAaHHs IIEBHOTO MOHATTS [6,
¢. 60]. Oco6a1BO 6araTo Takoro THIy TEPMIHIB Cepes IOPUIMYHOI, TPAHCIIOPTHOI, CTPAX0OBOI TEPMiHOJIOT], SIKi 3aBJSIKH CBOTH pO3-
MOBCIO/DKECHOCTI YaCTO MEPEXOATh Y 3aralibHOBXHUBAHY JICKCUKY: the commissioning party, legal advice, insurance issues i T.1.

Mu BusBHIM 1 MOpdoOJIOTiYHHIT crIociO, mprUYOMy aHai3 MOPQOIOTiYHOI CTPYKTYPH OJHOKOMIIOHEHTHHX TEPMIHIB y IITOBHX
JIOKYMEHTax MOKa3aB, 10 Y CKJIai IiJIOBOT TEPMIiHOJIOTT MEpEeBaXKar0Th iIMEHHUKH. JIepuBaliiiHi MpoIiecH IUX TEPMIiHIB MPEICTaB-
neHi cydikcaMmu -ing, ty, tion, ment, or, tion: agreement, reconstruction, operation, acknowledging, contractor, documentation,
submission.

Ipedikcanpuuii cnocib He Takuii NOMMPEHUH K cydikcanpHuil. Haiibinbie nprukinanis 6yno 3HaiiieHo 3 mpedikcoM -dis, 110
03Hauyae 0OepHEHE 3HAYCHHS TOTO CJIOBA, 10 SKOTO BiH MPUENHYEThCS: disagreement, disclosure.

Byna nmomiyeHa 3HayHa KUTBKICTh IOPUANYHHX TEPMIHIB, 1[0 MOXXHA MOSCHHTH THM, IO BHPILIEHHS Pi3HUX HpobieM iine
OPUIUYHUM IUIIXOM: under the law, legal advice, current law, competent authority, by the law of any jurisdiction; Tpancnopt-

68 Hayxosi sanucku Hayionanvrozo ynisepcumemy « Ocmposvka akademisny, cepia « Qinonoziay, eun. 1(69), u. 1, 6epeszens, 2018 p.



© I I1. Bopkoscoka ISSN 2519-2558

Ha TEpMIHOJIOTIs, SKa 3aCTOCOBYETHCSI B TEKCTi 3 OMKMCOM TPAaHCIIOPTYBaHHS TOBApY: framsport infrastructure, commodity flows,
logistics; cTpaxoBa TEPMIHOJOTIS I YaCTUH TEKCTY, JIe OMHCYEThCS YMOBU CTpaxXyBaHHS: fax-payer, profit tax, taxation of profit
of enterprises.

CTaHOBUTH IHTEPEC i CEMaHTHYHHI CIIOCIO yTBOPEHHS TEPMiHIB, He3Ba)kKalouy Ha HE3AaTHICTh 1X 3a0e3NeYnTH BCi HaiiMeHyBaH-
Hs B Ji0BI# cdepi. Takuii crioci6 Bigirpae MeBHy poib y TBOPEHHI TEPMiHIB, OCKIJIBKH Ma€ CBOi epeBary Lo/10 iHIINX CHOCOOIB,
aJDKe Taki cJI0Ba KOPOTKI 1 JIETKO 3ammaM’ITOBYIOThes [5, ¢. 38]: marketing, insurance, payment, liability.

OTxe, TepMIHOJIOTIYHA JICKCHKA — BYKJIMBUH 1 HEBiI'EMHHIA TUIACT OYAb-SIKOT AisTIbHOCTI JIFOJAWHHU 1 ABISAE€THCS HAWOUIBIN THHA-
MIYHHM 1 PyXOMHM a TOMY BHMAarae IoJajbIIoro BUBYCHHS.
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